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so 0 (869 pp. SE, 1207). 8 دینار so 0: 



n d 
" 

Hell (s 
ጅ: 

sz 
1 d from conjecture. inserte: 





2 ef. Jarir 1 70 3 efc 

0 1 om, ህበየኩ ኒ ka ¡ETA 



11255 and footnote), 







4 seq. ef. pp. 720%, TI9!! seq. 60. 

Ihn Kutaiha M. 249% رب 



from conjecture. 8 دیر 

 . (and so also in lines 8, 11)لارن  andلاونلا 0 7



211 

2 lacuna im O -= sity 

of the port (whe apparent 









۳۷ 0191 

ca, × xar Ast: 

ad eu (this variant must he incomplete i: words in 

wt. A MNT zt at. gt 
vür. SH) und asus. ህ ሙኤ 

=ሕ weg * :< 



8 Hla 



3 seq. ef 

as in O, 6 (5 ibid ۰ 9 of. p. 096", 

L atte’ with note podرو  r. Ji 
AE 

dropt out, 





NO»: 

6 in 0 this gloss stands after the 

ef. Tabart IL 801" seq. 





= 

ጉሬ. 

MX» pr, With mefition of the other ren 

8 seq., verses in Û 
a 

x * 

` [5 seq., words hr brackets 



e pr AY መመ 

CL 1356) 

we, 

of verses in 8 1—32, 32%, 38-40, 



oM 

o ef, Lin X 

reading: 0 م و c6. with ሦ subser. and 

+ (80 apparently 1, 一 page torn): 

“2-5 OF supr sate, 



L 143 

men, so U (see Yakut IV 7005),مسن و $0 0:  



- as = r3 

MO which is apparently a gloss on x. 



(Liba) 
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7 L Lei? (mentioned m 5). 
= 

₪ oret 

in. brackets. frónr L. 



1 L 

hout vowels, $ xa (sie). 

3 
0 

100 

EXT (hut seo the 

9 seq., seo N". 

6 seq., 

  Ë 1ے

i» 13 

from econ- 



) 1452) 

8 L نیا ¡mentioned in S): 

 ايس With a gloss (al ۶یک لك



ge im L Appendix Y 

201! «e 



 د |

seq. + i.c. “while the ladies were signalling with their veils” 



= 

ሯል lb 1958) 

B ፣ RE + n - 0 

ጂ. * ù me 

= 
Ke mt 



8 1334 

A ( mentioned 

4A LIÉ 

14 seq., words in brackets from La بس ef p. 398% 



yarlants mentioned 

8 al-Mughrra ibn Naufal married a grand-daughter of the Prophet 

 .met doned m ጸን ) حد



ሙ و * 
8 7 ₪1 a ה E 

Gag: 131, L Ov. (mentioned in 8): L 

6 seq. ef, Nû 59 vv. 50 

14 qu», D 13] (mentioned in 8): 



A. 

 el. Lien 11] 379%, XV 100° 9 ۳ , .Lip 11 كلام يتو, ٭ 8-0

Als [ሠ (and withent vowels below). 19 0 علك (seo p. HOF), 14 of 



Cli lada) 

E zt 



019% 

27, 25, 28, on 

15 4 





A, X +: 



CT ues ärاچ . ا  

soar.تجمع  glosses presuppose a reading 
 ې



ዶ (11052) 



(1 1082) 

T 1086 

2 seq., passage in brackots from L — seo p. 623!* f 

a, Lo instead of Ka, 



ef. p. 62 sen., Lisan X 

 : א

— 800 p. 574° — which must refer 

99 



Ch 1082) 

| : ( | 7/8 
1 Li 1-- à 3 7-1 4 a 3 J 12 * 1 4 3 15, اوه 

  31 5 omitting de à Mê 13 on " | 5و 94 3 31 ,30 .99



Cu ኔ :بج 

3311 



0190 

4 seq., soo ps 587 seq. 



 وو د

| PY (1086) 

zb. ኮሞ ፡ 5 1095) 

5 ef, Listn XVIII. 245" ; 

₪7 

w=, 11888 icc: we, Misin do, 10 JX", 0 marg: (25V ] 0 
5 û 



10 © Laat. 

. 28. 1, lias the same order of versos 



() marg. 55 

these words stand alter the 

O marg. ጨይ (su L): 

9 words in brackets from L, where they stand 7 

8 
3 4 

kets from Le zw = Sete, im 0 

16 

O mare. 



(1 r 10 

Js 1008 

‹ሠ 

D seo glosses after v. Il. 



3 
W
u
 

100 





20 



VAD 

(1106) 

Q 2024 

4, 5, 8, 10, 3, II—15, omitting 9 and repeating 14. 



49 

(L 1069)اچ  

  „+ PEا 7 7%

2 554%, so Û (nnvocalisod), 

XII 142°. î words in brackets from Li 



(11068) 

L h 1065
) 

L 1186 
(5:13:46) 

with ₪ gloss ype ۱ A 3 Dr ۱ x ( ۶ d 小 Ze, 

Of. Jare I 50! seq.: order of verses in 8 

30, 31, 31* (in marg); 32-48: order ip L 1, 5, 4, 3, 2, 6-9, 13, l4, 
` 0 E D SÉ 

= 

we: - 



AA: 

i % 

፻2 Ó supr. 
4 



3. 

X: with a marginal gloss فضی ሬህ كريما 



101 



(11185) 



; y 

 ےس

8 (eds supplied from conjecture. 
A 

ጽ ሾ ^ supplied: O بب 
ጓ ነ. ጅ- 



 زا

O repeats فيري after WE, 
-- 

Ais (with a gloss “Lo ام 
6 

Mie (a), variants die 



ES Y 1 الو di HL .............. 

 . Trom Lکیو -1
E 





254^ 86. > Ihn His 

eh 7هنأ:  



02054 

> 

i.وسو 80 128 - 0  
€ 



xs. 

8 Lon çepî UL, as below. 

102 



CL 1204) 

$ ited) 15 in O this gloss stands after 



I (1.1195) 

magielm who is endeavouring to euro him. 15 1 





5 ۳٣ 5139 



omitting 18, 19. 5 seq., for the notice which 1, inserfs here seo N". 81 
$ FO 

troduction « 1 H 



w^ wi 

ait ی 

Boucher
 2) Ten. 5 





arl 

0 2076 là. ae ٢ 

Hour het ሙዴ 2) 

Aghint ۲111 111 seq., 

108 



AV 







* PET % 0 1 

13 words in brackets from L. 
has, Lo. (mentioned in 81: L ais 

O (see p. DIS), ₪ 





A t 

Bed 
3 o ins 8و  

Nû zê, Ch Jam I HAF şeqe order of versés de 8 

16, 11: order in اب سالار 13, 19, 19) 14, 17—19 y omitting 12 13. 2 

19፡5 Lisa [1 8 هپ ٩ 1 یو 10 1: 



(1.1315) 

 ' از ال ر |

 بد ارپ Aghum) < | ב



10+ 



02104 

₪ 1416) 



LL 

10: 1, 1222 

HT 



in brackets from 1 



vo 7 ga ar ብ. Cf. Aanaxt VIT 192፤ seq, dante 11 1812 seq 

(with 10 additional verses) — in. Leid. tol. 82% the text agrees substantially 

is with Jar lue. ci, except that v. 4 (= 

be SE 3 So alse 1,611. 4 with ۱ var. Le “ጁ 

sei dy, om. O (see gloss): S چیش (and so also 16 v. 4). 12 ef. 

14 ve), Kuran 7 18 ב * s 5 
  anti 25ېو | -



POR 5 ef. Jawasa 902^: 

N". SIL Uf Jare I 1555 seq. : order of verses in L 1-8, Y—14 , 16, 15, 

15 (whore ፌ2ኃ)ጮ፤ must bo a mis lacet gloss on the snffix iu 





(1.1226) 
(8142) 

O 2115 

L 1286. 

4 



2058. 

1 8 var, | huy . 0 marg: eue n û Fan E ኝነ 



3 ef, 11888 X 

801'1 seq: 33), so $ — O unvocalised. 9 vorse omitted in L: 

3| „ 80 L -- 0 el š 



the > 15 [د 

N". $2, Ch Jaam 1 1559 seg: 

17,39, 40, 6 3, 11, 16 E 13 Y 14 ) 52, 56 y 54 Y 55 ) 02--64., 66, ፲0--፲2, BT 

69 + ı 4 מ 16 $ 80 ER 82 y ö1 H س 1 9 3 42 3 21 ፡ 24 $ UEFE y 2-9 و 1 E 9 ት 12 3 1 d + 

44, 48, 57-61, 73, SU. 10 et Listy XVIII 224%: 

  ልኦو 7 رددنا 555



0 2124 

(8 Hata} 



X 

| - 0
 

/ xe. 16 D 1 . 
D ef, Listin א 1908. sen, (verses 10 ; 134, 11^ ) = pe ê 



a 

8 L reads as helow (Jl Ls). Leid. — 0 (መ=. 
supplied from conjecture.شاخ  

 ד 1 ` : خس + : ۳ 1 ٧۷ TE - | 1 EN هپ ቶ**። |. 3 A لات

So, so 5—0 us: 



Ër Lee à Ki m 

ES A 1 1 8 7 אא د * 

4 seq. ef, Leid, fol, 151% (verses 22, 33): bila, so N (800 

Hamasa 158") — 0) طه 

cessors no opportunity of displaying 

gus — gloss in $ 

Cas holow): yes, G مخاو ؛ 

8 Leo “I haye left my swe 





(ae ۰ط D باور OU marg. d (so Li); لبو S var. 2 - 

- 

፳ «ይጋ. 10 ۵ inarg. 

( mentioned in SJ, 1i this explanation is very far-fetched. 



N 82. ai 

81. 

RH 



4 et Lisa X S 184፡5 

e E 

፲ et Lean V 202: 

3 ad: 

EN 

Ei 

"Ae 
 تا < ......



(5 125% ) 

im لره Ne A uu RA Da 

 سن

۱ |! 

: 
: መመ 6 gloss 111 4 تسلا ከ542. A 



L a)! (sie), B ርኤ 

.. 





[4 ef. p. 209", Lean XT 15%: L Lise. 



Janin I 8979 seq.: orior of rerses ያ ጹ 3, 4, 1, 2: 

at ር 
Li 5 

7 thy 

9, 15 > omitting 3, 10: order tu L 1, 2, 4 8, 11 15, omitting 3, 4, 10. 





N TIa 

  Vend 3ן ۱ < 2
A MM xar, د êd ہک Y 

5 ገ ileal SNE y. with a gloss m $ Aach 

8 see Lism LIT 26625, GK, Lı Lo sıpe aw Cle), 

; heading in e yds 

f. Sika P TIU, Lean 11 19'', TEM 



5 
: 7 1 Aw; 

1, SEN 

1) 

2:21 sed», 

411---14. 



(b 1624) 

- 

Klıizinat 一 

lade (80 also 8), 1 6. 5 sl 

EA 



* 1 624) 



nm Jê,زا بورك خل  

ቃታ መ. 
Kä 32 ታ ie - 

Lj xe ةمامأ 

Jarre 11 247^ SOR. $ Li نزن np, 8, 1, 10) 0تا 2. ህ سپیس ና 

4 A 3 1 
  j A 4 TAE "Ve | 8 it bag anلل 1 1 1 /

so 8 with yarn (አመ [8ር) - 0 (መመ; 



AT" ₪ 

Ta e? zx. 3 for the first half-verso 



» BIB! seq. 3 ven 

6 ef. Khizanat ۲ 480”; O bes, 

a 3 SO 4) ډيل LA Edy 
5 

d a «ት 7 

-=ቕ 1۸ . ከ ጄድ a m EL בש as 4 "E pa IE "EVE 



N". 90. CI, 3,818 1 80% seq. 

N". o3, CÓ Takin 1 80% soq. 

ei 

 نم

4 



E 

7 ዞ ፉ .. ኙ + 2 

j *x. Cy 2 2 Zei * 

omits v. Ba order of verses in li 1, Cf. Juste I 84% seq; 8 

1 

3 ” 

Ti, 78, omitting 29, 30, 65, 07, 68, 71-75, dd, 100, 115. 5 ኮ has 

2 with a 

Mubarrad 7231 seq. (vy. 1, 5%, ll^, 21, 14, 22 cited, 
51 ፦. x. ተ 5 * ۲ Hi 

0 vare from Tı. 



7 ef Yakür I 
é 



CL 126) 

* ₪ 

₪ var Ask, in O (this and the three following words are 
ሎቸ 

probably a later addition ) 18 8 و روح ES ce Ù . OS Var. C we Se o. 



aA, ERE] 



ns 2 ንመ ጋ . 

La 
+ 



| seq.. words in hraekets from L. 
a auos 

A——— ` 
7 

₪ 

L هی pw , 11 sog, ef p. 2 181 seq. 12 seo p. 2147 seq, 

Tu E NAF. 



L 1284 

cris (mentioned in 5S): she, y O supr je 

Pr cm 

zo (with mention of the other reading). 

3 







Shey 09905 

۱ | d g FP (L 1293 ) 

we 

S A in the 

= 
QuE: 



‘an IX 110. 



ም] 

1 ር፻. 1,888 111 : L ےک 

x 

L 



CL 1 

 ב 0



Jess (mentioned in mW). 

17 8 wa መጋ الف ےرجچ 



4 seq., words in brackets from In 

tinî VI 162* seg: Li adi 

5 አሙ 3 

istn XX 2477 (second ከ816-90፲80) : 8 





ቼ 

Lea. ብ words in braekets from ₪ 



L کت (mentioned in $): 
š 

7 ; om. Le 



11 seq., see p. 305° seq. 

 ها

¬ 

a ፥ 

he, 80 O with las تب L 
 اق

hz (and so also in the gloss), 



rerses De 

72, TO, 80, 77, 78, SI—90, omitting 

So ₪ DT [tee 

"qe ን. "ZE. 



lÊ (mentioned in S). 
* 

» 



Ze ےہ OF 8 +. + ፌሩ A Ay: ax ها e 

AA j S var. (sic ) At אש 

dea * 2% 
HE Y e à 1 





Aa 

VÊ (1.1330) 
ው. 

-ሙ 



AR " 3 يب . UN 

mre ر ሥን L መኸ: 

we2 رل  yi! Kale! AEسال یل |  

fx T. ANA. A . ھا Ct wa BY Ku EZÊ 









(aie): A , b LS!انرخذ  * 

+ supplied from conjecture. 



 سو



14 gloss from اپ 





be a reply to 

1 

Junge 11 144% sen. 

Nû. 95 (as in L): mW adds perse 12% and omits y, 16: arder 



A 
C uae ین 2 وی 





M van ade, 8 ef, Lisan XIL 1 ef Kuran IH 25. 3 





iSi 
 " ነጎای

2 1 / , 
" 

Kh 





les 6. 

1G ef. Mubarrad Suppl 257, Kl 

Tabari 1 753 mote a). 

8 seq. ef. Mu'al 

(seo ነሽ 

113 



AW 

— for the corresponding narrativo in 1. soe Appendix 



m. 

1 ef. Lisan II 145" : 2 61088 from 1.. 3 this verse e 

is written in L as if it formed 

5 " 
x 

ri 

— eben 
5 E 

ji 

- 

5 ef p. 496%, Lism X 

in 8 1-6, 8, T, 9-41, 11%, 12-80, 80*, 81—43, 

set و 9992; order in L 1, 2, 4, 9, 6, 8, T, 16 1 17 7 10 y 9 Û 18--21., 24, 

54, 53, 77, 78, omitting 5, 11-15, 29, 35, 41, 44, 45, 57, 59-62 

16, 19; 81, SO, ባ9. e ` Leg set Zeta fee T Lê i ف کی x. د -/ 1 diza 

8 sen ef, Aghant IX 183° seg. 

 ټی



0 2284 D. عی 

as5 اخذ لآ  ₪ explains اف Û aw 5 ኮ eXplains نادوبنا as 

aslo. S kan el: 

Ti sÀ, ( mentioned in 5), 



A RN 1 E 3. 



 این پب و

kaka ورا 7255 | A wigs لپ | 

. a 2 + zu * ፌሬ” êê وج سا 
6 c 1 





(L ፲84ዕን 

for the Battle of 
- 7 EX 



ef, Lisan XIV 78. — 9 ef, Yakut TI 8049: Jun, 

 3 A ا < ב

Yakut ہہ 0 marg, نواب A> و 

usd} (supr on) & )۶ 
sad, and a var. 

114 



(5 134) 

5 sent, words 

xד  

- 

۱۶ seg. and Ibn Duraid 178°, 15 seq., verses mot im Jarir: 
  us, 1 በیتا |

  Aبیا |



ጋሴ 

1 i "MI 2 

sübstantialy agrees 3 presupposes | וי 
* 'ሠጮ YU 

E 2 

። .. 7 ፌር s 4 

12 soq., in 1. this notice begins LX 

۳ 



 ( 195aات (

i- 
t 58 / .ה ` 29 ncm ٦ ۱ ۲ 

  E D KR . us AE dچه باک  “Ê NNUS 1رت

* . EWÊ De یت መ መ اس يام ٣ A ` Be መ” 
à 

Lisün XI Igit: 

ah 



. 5 n , ۳ | 

See p. 20351 sut. 

10 B ca: اب al. 11 تلا 23, this variant must 
ha incomplete. 16 seq. ef. ከ. BIIY seq. 



14 O Ps unvocalised. 
  ሠےس



oa: Bi መራው 



ava), see Ihn Puraid 2025 seq., Lim 



erê 

below. 8 1, 2 ይ፦> و adding ₪ ሥ' 

10 0 (Se. 13 5 42 

tı ۶ “ ቁ 

መ 



(L 136%) 

y ₪ שב B + 8% 

150 EE 



BANGE lax 24 oom . | 1 E 

A glosses from L. 

14 E 5 T 5 x 1 5 | 



A 
wd 3 



wlrere four more verses of tho poem are 6 in any caso the last words of 

the verse must refer to Kulaib, not to dussus. 

116 



> 4 

Nh 96. CL Jun I 80% ۹۵ ጾ adds verses 9%, DF, Gele, geek روس 

73%, TE, 707۳ 35%, omitting 27: order in L 3-6, 1, 2, 

9 ar) 10-14 ; 1 3%, | 18 

08, 70, 89, TL, 72, 20*, 29**, 30, 31, 30, 40, 12-47, 76-81, 36-38, 81, 

before Poem N", 59 — L gives it in a very brief 7 



ሠ 

D tt 3 اتن 

 ټی 0 238

and so also in the gloss. 

" 



13 seq. words im 



P 

9 L go. 10 LS os 



+ ale 3 las SE QA 

 پا

oe | 

E? 

15 0 aw. 



9 SG, L { sie ) wes 

= ዚዙታ ት 

1 

(so 7 

Û 234a 



( L 1635) 

Mae + 
SS 



iF 

E ١ ù + ( b 188a) 

Sus 0239 

5 

glosses in L (sie) یھ አሠ, دش „ul. 



(11682) 

15 seq. ef Lis XIV 



MESES 

NO 

„> (1. 0. Sum), 5 var. دره + 10 ef, Lisan IV 7 

Es 

EN 

1 

= ₪ 

d E 
we. ke 





E: 1951 uote, 





L 1654 

8 seq., order of verses in L 1-4, 4*, 5-0, 13, 11, 



E 

U 2864 





0 8 
Pe: 



var aad 6 variant from L. 
, x A EI See Akhtal 1 335. 

^ 





13 Seq. 5, Battle of ያዘ 



۱ 

8 er BEE and similariy 7 

ا
س
ا
 

 a کوا



L has in the marg. 



Balalhınî 141%, 457%, 

| LS 55 



1.6. ¿he has not roared us for this". 

18 L xs sl (that tho rhyme is s 

«kaxê must be a Perfect). 

119 





 هللا لب

538° 86% 



02380 ¿E መይ vn 

5 seg, ef. p. 386 foot-notes, Aus N". 21. 6 0 

seo above (v, 78 and 

seo Kuran 1V 



glossos in 

+ 

VIII 55, 215, 



(1,1894 ) 

 . سا قل ê$ ےہ د 1 |

(1.1708) 

rae 

EN 



$ 165፳ 
(1.1695) 



L 169% 

 ו ںیم
 زا ہود



1,588 VII MIF: ay, DETI J *- + 5 from اید 4 p». ት 

uM ₪ دروغ d اسا 9 اب Fadi, adding (sie) unes Jêىف یورک درس  

120 



CL 1704) 

13 seq. ef. Ja I 8° seq. 
=: - መ 

NEN 



iu Je, "ግኝ (5109) 

፡ 

15 

7 8 combines v, 38% with 39%, 

8 words in brackets from ام 

7 
glossos im L Azel بلطي 



ger 

l—14, 16, 15, 17—48: oder in L 
3 

g 11-13, 36 and ri 

I seg, $ contains only the last three lines of this narra 



2 with a gloss in $ 

am] فيرجع ul u 5 



an 
 א 98,

+ ከ56 

Q Tide 

after this verse L adds 

E 

E 
ው. 



ጨ- 

with. a gloss Lë رو نت Fi ጋ! 



S 88a 











ato لع (mentioned im Sy. Sia, اب t 

with the remark هل 

. % j Ghee 

- 1 et LE E : ፡ ጫሌ ጫ 3 1 Déi 

A 
with the gloss نم 

 وی

» H 5 
uM * 1 1 . 



7 nm UIT ux 

 `  8 5تم 3 ب

les, but the gloss says (sie) ኳኢ=.! euer By, L Ai 
一 Xx 

  Eان

Lh. "o: (sie) with a gloss 
5 Dلا ےس یس  



also in ት. 35 ) with a loss ce عملا 



(1,1952) 

8 X (hut sce the gloss). 



114%, omitting 12 (= 1), 14 (see 4): 

12^, 9, 11%, 11**, 11, 13, omitting 1, 3, Q^. 124, 14, 



= ù ۱ EN o رہ 2 4. “ነ dr : T ۱ : ۱ ۱ 7 e at A Y 7 * ER 1 „ak Jet -— var, (sie) Krew paid sket دا Ghul: 
' 4 Ed M 

一 ሠ H ሠ 7 7 | EMÊ oe Lê A. ON ka 

E 

L ጩጨ & (mentioned in 8): [Z7 N | 

verse Ge with 1%: LS אב 



134 N°, 99, 

A 

N 



(85923 

1 ie. «the priest is most careful in choosing...” 

8 sec vv, 1 and 6 (foot-note). 

Il see v. 4. 

y % 4, By 7-11, omitting 6 15 , 

Lëےھلاپ . Myعلوا ادا  
-—— መሙ 





(J. 1854) 

c 
5 

(seo Bakr loe, eit. and 

narrativo 18 question is not found 18 0 or L — alter y 8 ከ lids a 1016 ie 

which seems to refer to v. 9.مغل,  



 `  Au, this explanation is foundنسل 13

ጎ; 
: \ ach 2 a . 8 7 7 2 

E AA | ۱ 



verses dik 

108**, 110, 109—122, repeating 110: order in L “1-4, 6—10, 5 

2 

75--77, 79-84, 87, 85, 86, 88—100, 107, 102, 101, 108*, 108**, 103, 4 

105, 108, 110, 111, 109, 112, 114-116, 118, 117, 52, 120, 121, 





02440 



ida٭ کا  



419456 Mad ای i oq AS! 





 اغ

with lea: L 55. 18 8 M, 



8 ርቢ Lisan 1 

T 

8 var. 5 5>፤ (sic) with 



Ch 1374) 

... Ê Y 

Y» 1 En AFUE E 

ÇE 1904) 







Sb ፌሬ lex REN 0 : E : |. .. X 



N’, 101. ו 

 يللا

10 soe gloss on v. 73 — gloss in L «Als 

12 L combines v, 73% with v. TY; 

van den çyaî snwaid, seo p. 4621 seq. 13 on Thuala, 6 

1 22415 seq. | 18 א ב : ٩ 2 5 i ; with n gloss E Zi Le 5 



: ጋ ፥ ቃቃ 法 

13 ef. Lisan EX 



second (D) stands after v. 121: 
2, 80 8 - O ےہ preceeded by a blank. 

* ህ ቅ 

Ka 

۳ ና ı 
whe پو PE gt uf ላ. FF 

Y og ۱ a از ١ ty 

13 L a! * 1, x uat Pike Kë 



- 

13 0 A. 



L 189 

YE.بیا  

  den elلف وب وربع یب ورع کيد نسربالا 9480 0

5, with var eh, S (86) - 

WITE E ov ዱኬ Bx ZEE. 
  (sie) Xe E RE. | 26-56 LAهللا

is visible in O: IA, so 

| adding after Iie gloss on ۲, 91 , ake. Ar! 

3 ef, p- 6541, 

= 



- Foy 
>. 

il ef. 

GE 

H 
, eH 

partly illogihle in Oz و 2 

2 + 



(L 189a) 

(L.189%) 

5 78a 

NE መመል. ל اسم * zazan) څن لالا 
T E ጻ ےہ nu بی حا رس b we X . d ₪ - اس 

A - ^ Ww Ce 



 ےک

١ ef isan VIII AF: 

"Wl . 1 
7 



& 1704 

Gf. Bavener 7 SO; dire 1 75٨ seq. (vv. 1--4), 1 



* 

ê oy 5 ተ ኗቦቦ Art 10% + AY הו + E pay 
„Xw 1 800 N. 103 v. 10]: ۳ var un 

rh we 9 after this verse Boucher adds the followin 
f jo Û ۱ ١ "at ו 

" 3 

13. x Çi. e. v. 6, as in Boucher, 



5 1706 

7 = Aja, so 0 — mag. „a. 

80 8 --ህ ኡሥ» (wunvoealised in the gloss), 

ት. 

ቃን ዳሙنتوبقناو  adding ¿Al (sie)رگ نمر  

D ai 

given in O is fewnd in ኮ also, 



T seq. ef Mell "א X preceded 

by 

apace. 
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